
 

 
 
 
 Скъпи родители, 

Liebe Eltern, 

 
 на    

am 

 от до часа 
von bis Uhr 

 сърдечно Bи каним да празнувате с нас. 
laden wir Sie herzlich ein, mit uns zu feiern. 

 
 Празненството ще се проведе в училището. 

Das Fest findet in der Schule statt. Празненството ще се проведе на следния адрес: 
Das Fest findet an diesem Ort statt: 

 
 
 

 

 
 Кани се цялото семейство да празнува с нас. 

Die ganze Familie ist eingeladen, mit uns zu feiern. 
 Поради липса на място за съжаление всяко дете може да доведе само          гост/-и. 

Aus Platzgründen darf jedes Kind leider nur ____ Gäste mitbringen.

 Ще се радваме да допринесете с нещо за ядене към бюфета ни! 
Wir freuen uns, wenn Sie etwas zu essen für unser Büffet mitbringen! 

 Ще се радваме, ако желаете да ни помогнете.  Моля, обърнете се към нас! 
Wir freuen uns, wenn Sie mithelfen möchten. Bitte sprechen Sie mit uns! 

 

 По време на празненството децата се обгрижват не от учителите, а от родителите си. 
Während des Festes werden die Kinder nicht vom Schulteam, sondern von ihren Eltern beaufsichtigt. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Trotz sorgfältiger Prüfung sind Irrtümer nicht ausgeschlossen, daher übernimmt dolpäp keine Garantie oder Haftung für die Richtigkeit 

oder Vollständigkeit des Inhaltes. 
www.dolpaep.de 

 

 

Bulgarisch 

http://www.dolpaep.de/

